Важность английского языка в Казахстане.
            Хочу рассказать, какова роль иностранного языка в моей жизни и в моей семье. Моя мама была сильна в немецком. Мой дядя работал заграницей в Иране.Он был удивлен,тому как торговцы на базаре владели английским. Я работаю учителем английского языка 10 лет. Общий стаж-18 лет.С 1970 по 1990 годы в нашем Лебяжинском районе во многих школах учили немецкому языку. В те годы только в двух школах преподавали английскому в самом Лебяжье и отдаленном селе. В школе мне попалась книга на английском языке. Мне так хотелось прочитать. Но у нас  хорошего преподавателя не было. Они  менялись часто.                                                                                          Учитель,который мог немного читать на немецком учил нас читать , переводить. Со временем  при поступлении в институт у многих студентов были трудности. Мы читали быстро, но непонимали смысл прочитанного. Не могли ответить на вопросы по прочитанному тексту.С пересказом тоже были проблемы. В школе меня только интересовал иностранный язык. У меня было желание научиться европейским языкам. Помню, я написала письмо в Москву в книжный магазин. Себе заказала словари по всем языкам.                                                                                                                      

        В 1994 году мне удалось приобрети такой словарь. Для меня это была неожиданная радость. В этом разговорнике основные языки : английский, немецкий, французский, испанский , итальянский, русский .Все темы охвачены: поход в магазин, в парихматерскую,на конференцию,информация о себе.Храню эту книгу до сих пор.   В 2001 году перевелась в Павлодарский гуманитарно-педагогический колледж на факультет немецкого языка. Я работала учителем немецкого языка без диплома. Были проблемы: анонимные жалобы,методика преподавания урока.В колледже было много студенток, которые хотели побыстрее выучить свой родной немецкий язык и уехать в Германию.Некоторые знакомые осуществили свои желания. Во время занятий в колледже один преподаватель категорично выступала против заочного обучения .Мне пришлось отстаивать свою точку зрения: если есть студенты, которые желают выучить любой иностранный язык и имеют страстное желание, они действительно покажут это на примере. В 2004 году закончила колледж. Летом же поступила в Павлодарский государственный педагогический институт. Завершила учебу в 2007 году.                                                                                         

           В моей жизни были всречи с англоязычными людьми. В 2010 году была на курсах по полиязычию в институте повышения квалификации.В то время на занятиях предупредили о перемене, о роли трех языков. Многие коллеги тогда эту информацию всерьез не восприняли.На мои слова никто из коллег внимания не обратил.                                                                                                          В 2011 году возила трех учеников на слет волонтеров.Там мы увидели представителей из США.Когда они говорили медленно,я понимала все без словаря. Но когда быстро говорили, рядом находилась переводчик.Она переводила быстро с русского на английский.Встреча прошла хорошо.Работали в группах,составили постер. Как помочь людям ?Что нужно сделать ?                                                                                                                        Все хорошие качества в нас закладывают наши родители. Они стараются дать нам самое лучшее.

               Сейчас много высказываний по поводу перехода на двенадцитилетнее образование.Каждый гражданин нашей страны должен осознанно принимать любые перемены. Для владения любым иностранным языком необходимы следующие качества : терпение,выносливость,упорство,стремление что-либо сделать и научиться, интерес к носителям языка.                                                                                           В наше время мы можем увидеть инструкцию на трех языках в банке, в любом учреждении.Оно сейчас набирает активную популярность везде.  Любой гражданин должен поставить себе конкретную цель,которую он сам сможет выполнить в любом случае. Нас в жизни ведет наша мечта. Хотела быть переводчиком.  

            В наше время часто  представителей из зарубежных стран  можно встретить на заводах , фирмах, высших учебных заведениях. Мы имеем партнерские отношения со многими развитыми государствами. С великой радостью встречаю перемены в образовании и нашей жизни. За 25 лет нашей независимости мы показали себя как светское ,правовое государства. В нашей стране мирно соседствуют все национальности. Мы все  интернационалисты. Мы  славимся гостеприимством, великодушием, гуманным отношением. Сейчас много национальностей ,которые были департированы в Казахстан, с глубоким уважением произносят теплые слова о поддержке, о взаимопонимании, о помощи . На уроках по своему предмету мы участвуем на различных конкурсах, занимаем призовые места. 


The importance of English in Kazakhstan.

          I want to tell, what is the role of foreign language in my life, in my family. My mother was strong in Germany. My uncle worked abroad in Irane.He was surprised, just as merchants in the bazaar owned English. I work as an English teacher for 10 years. The total length of 18 length.Since 1970 to 1990 in our Lebyazhye area in many schools taught the German language. In those years, only two schools to teach English in the Lebyazhe and remote village. At school, I came across a book in English. I wanted so much to read. But we have not a good teacher . They are changed frequently. 
           The teacher, who could read a little German taught us to read, to translate. Over time, when going to college, many students had difficulty. We read quickly, but not to understand the meaning of reading.We could not answer the questions they read text.I am retelling also had problems. At school I was only interested in a foreign language. I had a desire to learn European languages. I remember, I wrote a letter to Moscow in a bookstore. Himself ordered dictionaries in all languages. In 1994, I was able to buy only a dictionary. For me, it was an unexpected pleasure. This phrasebook major languages: English, German, French, Spanish, Italian, Russian .All topics are covered: trip to the store, in parihmaterskuyu, the conference, about myself.I  information about this book so far.
             In 2001, I transferred to the Pavlodar College of Humanities and Education at the Department of German. I worked as a teacher of German language without a diploma. There were problems: anonymous complaints, teaching and methodson the lesson.In college  had a lot of students , who want to learn quickly  their native German language and go to Germany.Another my friends realized their desires. At one time, the teacher training college in categorically opposed distance learning .   I had to defend his point of view: if there are students who want to learn any foreign language and have a craving, they really show it by example.

In 2004 I graduated from college. In the summer I arrived in Pavlodar State Pedagogical Institute. I completed my studies in 2007.  There have been in my life meeting with English-speaking people. In 2010 I was on Multilinguism courses at Institute of Advanced .We were  warned in class   about the change, the role of the three languages. Many colleagues don’t could to beliefe of this information seriously .In those  my words none of  colleagues did not pay attention. In 2011, I and three students drove to the rally volonterov.There we saw representatives from theUSA.When they spoke slowly, I knew all without a dictionary. But when they spoken quickly, next was translator.She was quickly translated from Russian to English.Meeting  passed very good.We worked in the group .We amounted poster. How to help people? What should we to do?
             All the good qualities of our parents lay in us. They try to give us the best. Now a lot of statements about the transition to twelvth education.Every citizen of our country should consciously accept any changes. For possession of any foreign language following qualities required: patience, endurance, perseverance, desire to do something, and to learn, interest in native speakers.
                  In our time, we can see the instructions in three languages ​​at the bank, in any building.It is  gaining popularity everywhere active now. Every citizen must put yourself a specific goal, which he will be able to perform in any case. We are doing  life is our dream. I wanted to be a translator. In our time often representatives from foreign countries can be found in factories, companies, institutions of higher education. We have partnerships with many developed countries. With great joy I meet changes in education and in our life. In the 25 years of our independence, we have shown themselves as secular, constitutional state. In our country, all nationalities peacefully coexist. We are internationalists. We are famous for hospitality, generosity, humane treatment. Now many nationalities, who were deported to Kazakhstan, with deep respect utter kind words of support, of understanding, of the aid. At lessons  we participate in various competitions, My pupils win prizes in the subject.
Қазақстанда ағылшын тілінің маңыздылығы.

                  Менің отбасымда және менің өмірімде шетел тілінің ролі, қандай, айтқым келеді. Менің анам неміс тілінен күшті болатын. Менің нағашым Иранда жұмыс істеп келді.Ол  Иран елінің  базарда сатушылар ағылшын тілінде сөйлескеніне  таң қалды . Мен  ағылшын тілі мұғалімі ретінде 10 жыл жұмыс істеп жатырмын. Еңбек өтілім -18 жыл.Ең бірінші өзімнің мектебінде неміс тілі мұғалімі болып жұмыс істегем. Көптеген мектептерде біздің Лебяжі ауданында 1970-1990 жылдары барлық мектептерде  неміс тілін үйрететін. Сол жылдары, тек екі мектепте  Лебяжье және шалғай ауылында ағылшын тілін үйрететін. Мектепте маған ағылшын тілінде бір кітап қолыма түсті. Мен оны сонша оқығым   келді. Бірақ бізде сол кезде жақсы мұғалім болған жоқ . Олар біздін мектебімізде жиі өзгеретін. Мұғалім сәл немісше оқи алатын оқушыларға аударуға, оқуға шағын үйретті.Бірақ  колледжде  түлектерде  ұзақ уақыт бойы көптеген  қиындықтар кездесты. Біз мәтінді тез оқып, бірақ оқу мағынасын  және аудармасын нақты  білмедік.  Мектепте маған  шет тілдері ғана ұнайтын. Мен өзіме Еуропалық тілдерін үйренуге талап еттім. Мен  Мәскеуге кітап дүкеніне хат жаздым . Өзіме  барлық Европалық тілдер арқылы  сөздікке тапсырыс бердім. 1994 жылы, маған өйланбаған жағдай боынша сондай сөздік кездесті және мен оны сатып алдым. Мен үшін, бұл күтпеген қуаныш болды. Бұл тілашарда негізгі тілдері: ағылшын, неміс, француз, испан, итальян, орыс .Барлық тақырыптар қамтылған: дүкенге бару, әр түрлі  сапарлар ,  конференция және өзіміз туралы әңгіме жасау.Бұл сөздік кітабын сақтап жүрмін.    2001 жылы мен неміс кафедрасына Павлодар Гуманитарлық-педагогикалық колледжге сыртай оқуға түстым. Мен дипломы жоқ неміс тілі мұғалімі болып жұмыс істедім. Aлғашқы жұмыс істеген жерімде көп қиыншылықтар болды.Ол ата-аналардын ренжіш өтініштері, сабақ дұрыс бере алмайтыным туралы.                        Колледжде менімен бірге неміс ұлттары оқып жүрді, олар тезірек Германияға көшіп кеткілері болатын. Кейбір достарым және ауыл тұрғындары  менен көмек сұрайтын.Оларға мен сабақ  беріп жүрдім.Қазір біздің ауылдан неміс тұрғындары Германияға көшіп кетті.2004 жылы колледжді  бітірдім. Жазда сол жылы Павлодар мемлекеттік педагогикалық институтқа оқуға түстім. Оны 2007 жылы  аяқтадым Менің өмірімде ағылшын тілінде сөйлейтін адамдармен  бірнеше рет болды. Біз топ арқылы жұмыс істедік.Қандай көмек көрсету керек екенің, ұсыныс топпен бірге жасадық. 2010 жылы  институтында «Көптілділік курстарында» оқуда  болдым.Сол жылы барлық мұғалімдерге алдымызда үш тілдер туралы және оларды меңгеру туралы ақпарат жеткізіп берген.  Шын мәнінде менің сөздеріме  әріптестерінің ешқайсысы назар аудармаған .2011 жылы, үш оқушыларды волонтер кездесуге апардым. Біз топ ішінде жұмыс істедік. Адамдарға көмектесу үшін не істеу керек?  Қандай көмек көрсету қажет ? Ата-аналарымыз  барлық жақсы қасиеттерін бізге балалық шағымыздан жеткізіп береді.Олар бізге жақсы тәрбие беруге тиысті болатын. Енді біздің елімізде 12 жылдық білім беру туралы көп ой-пікірлер айтылып жатыр.Әр азамат өзінің жақсы және жаман жақтарын айтып отыр. 12 жылдық білім алуына,  көшу туралы еліміздің тұрғыны кез келген өзгерістерін қабылдауға тиіс.Шет тілін үйрену үшін шыдамдылық,қызығушылық,төзімділік,табандылық қажет. Қазір шетел елдерінің қызметкерлерін әр заводта, фабрикада , университет, институтту кездестіруге болады. Олармен біз жұмыс істейтін келісім- шартта  жүрміз.     Үш тілде нұсқауларды қоғамдық үйдерінде көре аламыз. Әрбір азамат  белгілі бір мақсат өзіне  қоюға тиіс. Бізді  арманымыз  өмір бойы жетектейді. Мен аудармашы болғым келді.   Біз көптеген дамыған елдермен  әріптестік  қарым –қатынаста жүрміз. Мен  біздің өміріміздегі  және білім саласындағы өзгерістерді үлкен қуанышпен  қабылдаймын.  Биыл Тәуелсіздігімізге 25 жыл, бірақ елімізде көп жақсы жұмыстар өткізілді. Біздің елімізде, барлық ұлттар  бейбіт өмір сүріп жатыр. Біз интернационалистпіз.  Біздің жақсы  жақтарымыз: ол қонақжайлылық, жомарттық, адамгершілік туралы барлық басқа елдерге  танымал. Қазақстанға депортация кезінде көп көшіп келген халық  еліміз туралы жақсы лебіздерін  айтып берді.Қиын жағдай болған кезде көмек, колдау туралы жылы сөздер жиі естілуде.Оқушылар  әр түрлі байқауда, сайыста қатысып жүреді. Жүлдері орын алады.Ағылшын тілі әлем ішінде  барлық елдерінде  жеңіл үйренетін тілі деп саналады.  
